
Budapest, május 13. 800. ( 1 9 . )  szám. XVI. évfolyam. 1883.

ÖRS SZEM JANKÓ
A  T Ú R É R Ó L .

(Sport-tudósítás.)
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Er ö f é n y , enyhe tiszta lég, 
Bárányfelhő, friss permeteg, 
Csillagsugáros éji ég,
Virág, lomb, hónapos retek,
Pacsirta, föcske, fülmile,
Lyrai vers, —  uj kiadás . . . .
Ez mind a szép május mive,
Ő ad csak ennyit, senki más.

Politika, zavar, veszély,
Nyomor, bűn, érdek és harag . . . .  
Mindezt feledni, ah, mi kéj!
Mikor a rózsák nyilának.
Grladstone inog, Tisza megáll, 
Bismarck uj diadalt arat,
Czár, dynamit, csángó-halál . . . .  
Minderre nincs most hangulat.

A

A tömeg alja enni kér,
Sztrájkot csinál a péklegény,
Tőke, munka és munkabér . . . .
Friss zsömlye fogy, — jó  a kemény. 
Piros pünkösd zöld májuson, —  
Zengjen a dal völgyön, hegyen.
Föl tánczra utfelen-uton 
S vidám játékra uj gyepen!

Miről is van szó itt amott? 
Világbeliéről ? . . . ápropos,
Mulassuk át e szép napot,
S erről beszéljünk, ez való. 
Világfolyása lész patak 
A melyet föl mi sem zavar,
Mely csak csörög, cseveg, kaczag 
S hullámot, örvényt nem kavar

Türelmetlen vagy olvasó 
Látom, az olvasás alatt:
„Pünkösdi vers, —  no jó, no jó,
Ám úgy a „láng-nyelv“  hol marad ?« 
A tüz-ny elvek? . . . (El nem hagyok 
Olyat soha, a mi a fő)
Az üstöket nyalják azok,
Mikben az ágyuk ércze fő

fUTTYOMBERKI JJÁRIUS
a. l i e l y H e z e t  s ig rn .a ,t -u .rá já tr ó l .

Haza mindenelöit.

z orvosságból egy-két. óránként szokás egy evő 
vagy kávés kanállal beadni — a törvényjavas­
latokból már fertályóránként kapunk — még 

pedig egy-egy leveses kanállal.
Generális, generális, mit akarsz te belőlünk csi­

nálni ?
Ezen a héten oly iszonyú tevékenységgel kapcsola­

tos munkásságot fejtettünk ki, hogy bátran kérhettünk 
volna a kormánytól törvénykészitési gyáripar-engedélyt.

Mert csakugyan ez töhbé nem ház, ez törvénygyár. 
Oly gyorsan garatoljuk le a törvényeket, hogy a gyors­
írók nem győzik az Írást s feladva a versenyt, lankadtau 
ejtik le a czeruzájukat.

De jól van ez igy. Mint 
jól van minden, amit a gene­
rális csinál.

Piroslik pünkösd napja a 
kalendáriomhan és a haza me­
hetnék epedés vágyának visz- 
ketege ösztökéli a honatyákat 
—  tehát csak rajta!

Fütsétek a katlant! 
Hadd mondhassuk mi­

előbb !
Kész a lista ! — 
Pakolj Pista !

B ö r z e v i c z y  W .  M . é lc z e i .

— Mi a különbség Kónyi 
és Füzesséry közt? Az 
egyik gyors-iró, a másik

Ors-siró. ( Waanen kenni 
mer !)

— A péklegények tultet- 
teksok eredménytelen en-

quéte-on. Egyszer jöttek össze és mindjárt kisütöttek valamit. 
(Aj, ide chomezig!)

— Kérdem Helfy Náczit, tudja-é, mi a különbség Ober- 
dank és Arkövy között? Nem tudta. Megmondtam neki néme­
tül: »Oberdank war Irredentist— Arkövy íst, wenn ich nicht 
írre Dentist /«  (Hajassz, meine Zdhn'!)

— Újabban megint sűrűn emlegetik a világbékét. 
Egyelőre csak azt veszem észre, hogy sztrájkol az egész 
világ péké. (Mür scheunt, dér Sauerteug ist auch mür szu Koppé 
gestügen 1)

— Fázom, ha a czári koronázásra gondolok. Mert azok 
a nihilisták : machen gute Minen zum bősen Spiel. (Aj pajt)
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I r r e ű a c t e u r  Fiam ini o liobbantini. 

I r r e d n j d o n d a s i n u s :  D em eter Nitrnglu. 

I r r e d e n u n c i u s  : Illőn Draknlescu.

F ö - b u j t o g a t á r :  Mordam c delin Habiga. 

F ö - g y u j t o g a t á r  :  Palri rk  O' Pmeder. 

F a n n e c t o t u m :  Györgye Hombár deliam i .

Bn | J] ( a 1 j, | esb  épen most.

Panirredenta.
Az Irredenta semmi; a Panir- 

redenta minden.
Ennek vagyunk protofétái.
Föl, nemes proletárok, pro- 

lethargiátokhói!
Föl, bujkáló nitroglodyták!
Föl, hősies petroligarchia!
Föl, ragályos epidemokratia!
Föl, paraszt a parasit ellen!
Dynastia ellen dynamit!
Döntsük le a régi Európa ter­

mészetellenes Perphidiás-szobrát!
Inspiráljunk, conspiráljunk és 

transpiráljunk, hogy ne exspirál- 
junk!

A. magyarok istene ellen meg­
segít irredentistenünk.

Mondjuk ki a Panirredenta 
eszméjét.

Egyesijük a pandák, pansváb, 
panszász, panir, pantalján, panrácz, 
pancsrngrcz, panczigány, pankucsé- 
ber eszméket. Süljön a pan-puska! 
S a hetvenhét apró irredenta lob­
banjon össze egy nagyszerű panir- 
redentává!

A panruszoknak is legyen iga­
zok ; változtassuk egész Európát 
egy : . C r i m c “  félszigetté.

Meg a panspanyoloknak is; 
legyen a Duna is egy Forradalqui- 
vir folyó.

Itt a tavasz ! Viruljon föl végre 
eszménk irrededodendron virága!

Mystifex Maximus.

Irredentisticus érdekek.
A/, islandi irredenta a Hekla krá­

terében tartja titkos üléseit és JulesVerne 
rendszere nyomán közlekedik a nápolyi 
carbonadlikkal, kik a Vezúv, Aetna és 
Stromboli tüzokádókat a délamerikai 
„ Tüzföld“  irredenta részei gyanánt akar­
ják elismertetni. Ugyanoda törekszik 
Island is és a skandalináv szövetség 
bilincsét végkép le akarja rázni.

A tokaji irredenta is mozog. A 
pantaljanizmus eszméje, melyet ágen-

M u t a t v á n y  s z á m .

seink ott buzgón terjesztenek, már any- 
nyira gyökeret vert, hogy a Hegyalja, 
mely szószerint Piemontot jelent, már- 
már teljesen Olaszországhoz gravitái.

A czigány irredenta elhatározta, 
hogy Morea félszigetén, mely a tulaj- 
donképeni Czigányország, megkezdi az 
agitátiót. Reméli, hogy a Bunlcó játéka ott 
hatással fog járni, liáczországban a czi- 
gányság úgyis fölkapott már s a Rácz 
maga is czigánynak vallja magát.

A drótostót irredenta a budapesti 
drótszigeten tartja összejöveteleit és a 
nagy Hugó Drotius államtani eszméit 
elsajátitva, a pandrót rendszer által ösz- 
szetartott világegyetem pántot részei­
vel akarnak összeolvadni.

Az ir irredenta egy nagy lépést 
tett a pandemokrata pandemonium meg­
valósítása felé. Másfél évezred óta imá­
dott védszentjét, szent Patríciust (ango­
lul St. Patrick) elcsapta és szent Demo- 
erituslioz szegődött

Irredentista technika.
A nitrobenzol befolyása az emberi 

nem szabadságára fölöttébb kedvező s a 
fenilsavas lögyapotéleg kitűnő reagensnek 
bizonyult a reakezió ellen. De a pyroxylin 
robbantó quotiensének nagysága egyenes 
arányban áll a lakosság tnlszaporodásá- 
nak t.iz éves átlagával s ezért a socialis 
kérdések megoldására sokkal alkalmasabb, 
külünösen m inthogy a villamos központi 
gyújtó a centrifugális morál condensato- 
rát. igen jó l kiegészíti. Egyáltalán a nitro- 
morálé a jövő. A  királyság Smith Ádám 
szerint pyropliosphat.okká mállván, centri- 
petális erejét, ellenkezőjévé polarizálja 

j át és sarkított, királyok csapadékaiból, 
interpellengérre állított miniszteroidek 
decoctumával fölereszt, ve, eszme-lug essen- 

I tiát képez, mely 1848 foknyi hőség alatt 
intésre vagy esésre explodál s különösen 

I az elnöki székek alatt meggyujtva nagy 
physico-morális hatású.

Legújabban kitűnő politikusok a 
denuncyankálit ajánlják igen melegen el- 

! utbólitási czélokra, de ezzel csak a Cyan- 
caligula korára térnek vissza, a mikor e 
szer már használatban volt. Hisz a petárda 
is.klasszikus találmány, a mint az ó-római 
irredentisták jelszava mutatja: »Petarde 

í venientibus ossa.« Azért énekli Petőfi : 
Meredek a pinczegádor,
Nem. vagyok én usnrpátor.

Motto : »Si fractus illaberek orbit«.

S azért természetes, hogy a létért való 
küzdelem napjaiban Panamát átfúrják, 
mert »Pan ama* (szeress mindent) ma már 
nem praktikus jelszó, annak az ideje csak 
a múlt században fog ismét megjönni.

Szépirodalom.
A Robbanting-kuráról igen érdekes 

szakmunkát irt Furaday angol irredentista 
plrysikus, melyben kimutatja, hogy ko­
runk nagy problémája, a röpülés. csakis 
ezen utón oldható meg, mert a ki a leve­
gőben repülni nem tud, azt csak légbe 
kell röpíteni, hogy tudjon. Ezen eredeti 
szempontból e tárgyat bizony még senki 
sem vizsgálta

A dublini ^propaganda irredentis- 
tica« irredentisztikara »Dynaniit« czimü 
diszalbumot ad ki, melyet, ellenségeinek 
ingyen fog fölajánlani. Ezen album pho- 
toglycerin rajzokkal lesz díszítve, melyek­
nek szépsége oly szemb?szökő, hogy a 
szemlélőnek szeme közé szökik s öt ldfrics- 
kázza ez árnyékvilágból.

Távsürgönyök.
Konstantinápoly-Uj-Róina. — Me­

hetned. Ibrik pasa az itteni irredentista 
körök kikémlelésében tanúsított ügyessége 
miatt »musir«-rá (olvasd »mouchard *) ne­
veztetett ki.

Madrid. — Az irredentista cortes 
elhatározta, hogy a bureaucratiát eltörli 
és inkább bürökrétekkel borítja Spanyol- 
országot, mert azok kevésbé mérgesek.

S in a ja . — Carol király ma fogadta 
a Dél-Carolinából jö tt irredentista küldött­
séget. és megígérte neki, hogy mihelyt 
ráér, meghódítja az amerikai Egyesült 
Államokat.

Belgrád. — A  szerb főváros mától 
kezdve Milano nevet, visel a király tiszte­
letére. A  milánói irredentista klub ki­
mondta Szerbia annexióját.

D ublin .— Akéselök klubjában érde­
kes kísérletek történtek robbanó késekkel, 
melyek nitraluminium nevű uj fémből 
készülnek és anti-irredentist.a húst érintve 
önkényt fölrobbannak. A földalatti ir had­
sereg ily robbanó szuronyokat kap pus­
káira.

Cork. — Irredentista comiténk ma 
reggel legmélyebb titokban annekbálta a 
franczia Bretagnet, mely küldöttség által 
volt képviselve. A  tényt Grévy fülébe meg1- 
televonitották s a villamszikra oly erős 
volt, liogy agyvelőgyuladást kapott tőle. 
A  Gambettista párt helyette egy kiváló 
irlandi késelöt, akar elnökké választani.
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AZ UJ KAPU ELŐTT.

H a  S z ö g e d e n  u j  k a p u  n e m  v o l n a ,  
M á r  o t t  t a l á n  u j  e g y e t e m  v o l n a .  
U j  a  k a p u ,  g y á s z o s  S z e g e d  s o r j a .  
B á m u l  r á  a z  a n k é t  r i s k a  b o r j a .

-A- Q-3Js eg^retenci-
— Szakvélemények. —

jGYe t e m e t  — ó egyetemet nekünk! Nekünk sze­
gedi anyáknak.

Akiknek Tannak sok leányaik. A z  egyetem 
hoz életet a városba, tánczost a bálokba, kurmak- 

kert a szalonba és egykor férjet a mátrikulába.
Azért a 3-ik egyetem fölötte szükséges Szeged­

nek — sőt nemcsak ez —• még egy 4-ik is elkelne s azt se 
bánnánk, ha mindegyik parallel osztályokkal volna ellátva.

Egyetemet —• egyetemet!
Trefort, könyörülj rajtunk!

A n y á d y  M a t e r n a

szegedi anya ós 5 eladó lány tulajdonosa.
*

Czu tumm!
Ety harmatig etyidem ? Neg nk, a Preschpurgba ? 

Hoty még teb jurát legyen nállung ? Mék teb xindl ? 
Még teb síto ?

Merd mosd minten síto agarja leni ety mótyor 
jurát, szolkapiró ézs miniszder.

Ming enek a skantállnag nem fogjunk vorschub 
leistollni.

Dzsünállhadnag gilempen száz etyidem, asztad nem 
mink pánung; dzsag ite nem. Uty izs dzsubán ety etyi­
dem fan asz uaszákpa, amineg fan jokozsuldsák, amineg 
fan ety anszégn: a szász etyidem !

A  tebi vaty guttyodremdede mint a pudibesti, vaty 
schnakerl, mint a klausenvári.

Abfahren, mótyor túdomán!
P . p . ! K r a x e l h ü b e r  T ó b iá s .

hexti hanaherr t'.a badriott.
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Tiltakozunk a harmadik egyetem ellen, ha az is 
magyar akaródznék lenni.

Csak német egyetemre adunk concessiót.
Legyen a harmadik egyetem német.
S a negyedik szintén.
Az ötödik pedig eo ipso.
Ha ez a szerény követelésünk nem vétetik az 

enquéten tekintetbe, nyakukra eresztjük a schulver- 
eint! Steinacker et W olff.

*

Nem bánom.
Legyen egyetem.
Az állam fizesse — a felekezet kormányozza.
A  rector magnificus pedig én legyek.
És álljon hatalmamban ösztöndíjakat osztogat­

hatni oly csemeték számára, kikben vakbottyáni hajlan­
dóságokat vélek észre vehetni.

Ez ultimatissimumom. T haly K álmán
felekezeti generalissimus.

*•
Rendkívül pártolok mindennemű művelődési törek­

vést, de czélirányosabbnak tartanám, ha azon tetemes 
költség, melybe az egyetem felállítása kerülne, inkább 
az úgyis szegény hadi budget némi emelésére fordit- 
tatnék.

Az a szegény hadi budget úgy is össze-vissza van 
huzigálva. A  delegátus urak mindig megrongálják és 
a sok törléssel a legszebb formájából kiveszik.

Valóban, megesik rajta a szivem.
Ez az egyetemi költség kitünően bele illenék egy 

tételnek.
Biztosítom az enquétet, hogy néni utasítom vissza.

G r . Bylandt-R heydt,
hadügy efogyott közös miniszter.

*

Részünkről a harmadik egyetemnek Szegedeni fel­
állítása erányáhan észrevétel nem forogtatik fenn, sőt 
a tisztelettel alulírott igazgatóság általi annál inkábbi 
helyeseltetésben részesül, mivel intézetünk üzletének 
emelésérei kilátásaink ez által kétségkívül igen jó  hatás­
sal volnának.

A  SZEGEDI ZÁLOGHÁZ IGAZGATÓSÁGA.
*

— Különvélemény. —
Mélyen tisztelt enkvette!

„K ell uj univerzitás, csakhogy korszerű módosítá­
sokkal Ez a mi jelszavunk. A  gyakorlati kivétel módo­
zatait pedig a következőkben van szerencsénk a m. t. 
enkvette elé terjeszteni.

Mindenekelőtt zikker, hogy a karok közűi nem kell 
csak jog- és államtudományi; mert amint a lapokból érte­
sültünk, ott legnagyobb a túltömöttség. Tanterem elég-é- 
ges, ha három állittatik fe l; annál nagyobb bugyellári- 
sok rendelendők meg a nagyságos tanári kar számára, 
mert a beszedett tandij-szelvények okoznak azokban túl- 
tömöttséget.

Jogtanár szintén elég három. Egyik nagyságos ur 
az indexek aláírására, a másik pro forma előadásra (a 
kényesebb követelések kielégítése végett) és a harmadik

dékánnak s vizsgálónak. Ez utóbbit a joghallgató egyet, 
polgárok választanák.

Ezeken kívül gondoskodni kell egy saját külön 
dékáni Leitnerről a terminus-kérő polgárság mulatta- 
tására.

Pedellus helyett czélszerűbb egy jóravaló pedella.
A  vizsgabizottság a kandidátus által választatik 

az egyetem tekintélyes polgárai közül.
Magántanárokul a következő urakat proponáljuk, 

kik szívesek voltak velünk az általuk előadandó szako­
kat is közölni.

1. A  »sperrgeld« eltörléséről, különös tekintettel az 
éjjeli sétákra és a csillagászatra.

Dákó István. V I I .  éves  jh . úr.

2. A  katalógus olvasás káros hatása a hazai
műszorgalomra. Ziczcr N . János i x .  é . jh .  úr.

3. Miért hanyagok a rendes professzorok? Károm-
kodási szeminárium. Sláger András vra. é . jh .  úr.

4. Az u. n. hónapvégeknek a hónap elejébe való
bekebelezéséről. Mazsola Gazsi x .  é .  jh .  nr .

5. A  biliárd mint képző művészet, tudományi és
művelődési faktor. Flekk Odabeander v n .  é . jh . úr.

6. Tartsuk kordában az öregeket! Szabad előadá­
sok a »házi« figyelemről. Skárt Friczi v é g z . jh .  úr.

7. A  t. m. bölcsészet és a tömegnyomor Nemzetgaz­
dasági tanulmányok. Smirer Guszti vi. é. jh .  úr.

8. A  balekek Magyarországon. Történelmi tárgy.
Hasi Jani v m . é . j h .  úr.

9. Neveljünk szakképes kozákokat! A  kozákság 
hanyatlása és a pinezérek növekedő ébersége.

Tasi Peti xi. é . jh .  úr.

Mindezeken kívül okvetlenül felállitandók:
a)  Egy jól szervezett z á l o g h á z  az uj egyetem 

közvetlen közelében vagy ha lehet, saját kezelése alatt.
h) Megfelelő számú kávé,- sör- s egyéb házak, vala­

mint tisztességes mulatóhelyek, melyekre B u k o v a y 
A b s e n t i u s  V III. jh. ur hajlandó felügyelni. (Buda­
pestnek czentralizáló fő-faktorai leginkább a Ferenczy, 
Orfeum és a mythologikus »Saal«-ok lévén, ilyenek fel­
állítása az uj egyetem székhelyén elkerülhetetlen).

c) Türelmes szoba-asszonyok és cziczák, udvarias 
házmesterek és jólelkű czálkellnerek, valamint szíves tra- 
fikfrájlák. Végre:

d) a forgalom kiváló pontjain hivatalos e g y e t e m i  
I c z i g e k.

Meg vagyunk győződve, hogy eme szerény javas­
latunk esetleges megválósitása kiszámithatlan előnyökkel 
járna a haza, a tudomány a tanszabadság és művelődés 
körében.

Ott állítandó fel az uj egyetem, hol az említett föl­
tételek a legtermékenyebb talajra találnak.

Egy évtized és Budapesten nem lesz az egyetem­
nek csak ösztön -d ijas theologusa, jogi balekje, zsidó 
mediczinerje, bábája és tandíjmentes bölcsésze.

A  teljes sikerért jót állanak a m. t. enkvette 
alázatos szolgái

BUKOVAY ABSENTIUS ÉS ELVTÁRSAI.
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JSp ANGAIANA.
/

— Egys más a nyomozásról. —

—  Május 9-én reggel 6 
órakor fölmászott a fára kö­
téllel. De a kísérlet függőben 
maradt. Maga Spanga ur nem.

— Május 10-én reggel 5 
órakor a bíróság Spanga urat 
Gödöllőre távgyalogoltatta, 
hogy meggyőződjék, vájjon 
valóban járt-e vádlott Bécs- 
ben és Pozsonyban.

— Május 11-én reggelé 
órakor Spanga ur elé több pár 
czipöt tett a bíróság felhúzás 
végett. Mert ki van derítve, 
hogy vádlott a gyilkosságot 
követő nap reggelén lábbelit 
váltva távozott lakásáról. Egy­
úttal t á v o z á s i  p r ó b á k  is 
tartattak ugyancsak május 
11-én reggel, még pedig vád­
lott volt lakásából. Megjegy­
zendő, hogy előbb távozás ki- 
séreltetett meg czipőváltás 
nélkül, azután czipőváltás tá­
vozás nélkül, végre czipővál­
tás távozással.

—  Május 12-én reggel 3 
órakor fojtogatási kísérletek 
tartattak Spanga úrral. A  kí­
sérletekhez vizsgálati fogság­
ban lévő rabok alkalmaztat­
tak. Ugyanekkor ö s z s z e b e -  
s z é l é s i  p r ó b á k  voltak 
Spanga és Berecz urak közt. 
A  megbeszélendőket a vizs­
gáló biró közölte a vádlottal.

—  Május 13-án reggel 
Spanga ur a Majláth-palotába 
kisértetett. Itt azután meg­
gyilkolt országbíró fürdőszo­
bájába való rejtőzködési kísér­
letek tétettek vádlottal, melyek 
kiválón sikerültek. Ugyanitt 
pénz-zsebre-dugási, és h a 11- 
g a t ó z á s i  próbákat is ejtet­
tek vele, melyek igen kielé­
gítő eredményre vezettek.

— Május 14-én Mibaszna 
András ur éber rendőr jigyel­
me kikerülésének próbái tar­
tattak Spanga úrral. Meg­
lepő siker.

Mindezen kísérletek és 
próbák r e n d k í v ü l  t er-

v  1 1 ,  v  < ;  b  i  ;  í  v  e .
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b e l ő  e r e d m é n y ü e k  vád­
lottra nézve. Spanga ur tud 
járni, czipőt váltani, lakásából 
távozni (még reggel is), fojto­
gatni, összebeszélni, rejtőzköd­
ni, pénzt zsebre dugni, hallga­
tózni, sőt tudja kikerülni éber 
rendőrségünk figyelmét is.

Tönődések
Seffensteiner Solomontól.

—  A pék-sztrájk hadja engi- 
met egészen nyógodtan. Pén­
zéhe kéről i pékmájszter órák­
nak? — nem bánom. Háló 
istenek, a zsömléink már úgy 
se nem lehetnek k i s e b b e k .

— Sodálkozzák magokat 
azon rajta az emberek, hojd 
lóversenyen veszik részt zsidó 
lovak. Tonálok én ezt najdon 
természetes. Sodálkoznám ma- 
gomot csak ozon, hajd ha hal­
lanék zsidó szarnarakrul.

Pán-sipot fúj a pánszláv medve, Körűié járja naiv kéjjel 
Foga nem csattog fenekedve, A jó pásztornép . . .  boldog éjjel!

Idylli k ép ! — A gerle búg,
Luna mosolyg, lomb összesúg . .  .

Kinek sincs többé ellensége, 
Uralg a szeretet, a béke.

Kathedrai bölcseség.
(T é n y . )

H. Cyrill philosophiae pro- 
fessor katalógust olvas. Vagy 
4oo  hallgató van beírva nála, 
tényleg jelen van körülbelül z5. 
Már a K. betűig haladt az olva­
sásban a flegmatikus pap-tudós 
és — ó csodák esodája ! — még 
mindig nincs abszenczia, nem 
hiányzik senki! A tanár bámuló 
tekintetét végig jártat) a a hall­
gatóság ritka sorain és sztoikus 
nyugalommal folytatja lU-ig. 
Mindenki »jelen« van !

Végre felhivatik az utolsó 
férfiú.

— Weisz József ur!
Mély hallgatás.
— Hát ezért az űrért nem 

kiált senki ? No jó, hát majd kiál 
tok én. »Jelennn !«

Szólt és beirta a prezen- 
cziát.
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• Egy s más a nyomozásról. ■

— Május 9-én reggel 6 
órakor fölmászott a fára kö­
téllel. De a kísérlet függőben 
maradt. Maga Spanga ur nem.

— Május 10-én reggel 5 
órakor a bíróság Spanga urat 
Gödöllőre távgyalogoltatta, 
hogy meggyőződjék, vájjon 
valóban járt-e vádlott Bécs- 
ben és Pozsonyban.

— Május 11-én reggelé 
órakor Spanga ur elé több pár 
czipöt tett a bíróság felhúzás 
végett. Mert ki van derítve, 
liogy vádlott a gyilkosságot 
követő nap reggelén lábbelit 
váltva távozott lakásáról. Egy­
úttal t á v o z á s i  p r ó b á k  is 
tartattak ugyancsak május 
11-én reggel, még pedig vád­
lott volt lakásából. Megjegy­
zendő, hogy előbb távozás ki- 
séreltetett meg czipőváltás 
nélkül, azután czipőváltás tá­
vozás nélkül, végre czipővál­
tás távozással.

— Május 12-én reggel 3 
órakor fojtogatási kísérletek 
tartattak Spanga úrral. A  kí­
sérletekhez vizsgálati fogság­
ban lévő rabok alkalmaztat­
tak. Ugyanekkor ö s z s z e b e -  
s z é l é s i  p r ó b á k  voltak 
Spanga és Berecz urak közt. 
A  megbeszélendőket a vizs­
gáló biró közölte a vádlottal.

— Május 13-án reggel 
Spanga ur aMajláth-palotába 
kisértetett. Itt azután meg­
gyilkolt országbíró fürdőszo­
bájába való rejtözködési kísér­
letek tétettek vádlottal, melyek 
kiválón sikerültek. Ugyanitt 
pénz-zsebre-dugási, és li a l i ­
ga t ó z á s i próbákat is ejtet­
tek vele, melyek igen kielé­
gítő eredményre vezettek.

— Május 14-én Mihaszna 
András ur éber rendőr figyel­
me kikerülésének próbái tar­
tattak Spanga úrral. Meg­
lepő siker.

Mindezen kísérletek és
próbák r e n d k í v ü l  t er-
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Pán-sipot fúj a pánszláv medve, Korúié járja naiv kéjjel 
Tóga nem csattog fenekedve, A jó pásztornép . . .  boldog éjjel!
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Kinek sincs többé ellensége, 
Uralg a szeretet, a béke.

Idylli kép! — A gerle búg, 
Luna mosolyg, lomb összesúg ,
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l i elő e r e dmé ny űé t v ád ­
lottra nézve. Spanga ur tud 
járni, czipőt váltani, lakásából 
távozni (még reggel is), fojto­
gatni, összebeszélni, rejtőzköd­
ni, pénzt zsebre dugni, hallga­
tózni, sőt tudja kikerülni éber 
rendőrségünk figyelmét is.

Tönődések
Seffen stol n er Sol omoiitói.

— A pék-sztrájk hadja engi- 
met egészen nyógodtan. Pén­
zébe kéről i pékmájszter órák­
nak? — nem bánom. Háló 
istenek, a zsömléink már úgy 
se nem lehetnek kisebbek.

— Sodálkozzák magokat 
azon rajta az emberek, ■ hojd 
lóversenyen veszik részt zsidó 
lovak. Tonálok én ezt nqjdon 
természetes. Sodálkoznám ma- 
gomot csak ozon, hajd ha hal­
lanék zsidó szamarakrul.

Kathedrai bölcseség.
( T é n y . )

H. Cyrill philosophiae pro- 
fessor katalógust olvas. Vagy 
4oo hallgató van beírva nála, 
tényleg jelen van körülbelül 2 5. 
Már a K. betűig haladt az olva­
sásban a flegmatikus pap-tudós 
és — ó csodák esodája! — még 
mindig nincs abszenczia, nem 
hiányzik senki! A tanár bámuló 
tekintetét végig jártatja a hall­
gatóság ritka sorain és sztoikus 
nyngalommal folytatja l-F.-ig, 
Mindenki »jelen« van !

Végre felhivatik az utolsó 
férfiú.

— Weisz József ur!
Mély hallgatás.
— Hát ezért az űrért nem 

kiált senki ? No jó, hát majd kiál 
tok én. »Jelennn !«

Szólt és beírta a prezen- 
cziót.
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„Szeretnék szántani!"
Felbuzdulva a költők sikerén, a képzőművészek sem akarnak elmaradni. A  következő sorozatban mutatjuk be több jeles 

hazai és külföldi festész kísérleteit, a melyek közvetítésére B i h a r i  fiatal művészünk vállalkozott.

L o t z ,  B ö h m ,  R é v é s z ,  G r e g u s s  J á n o s  é s  I m ir e .

<“Yv*

S p á n y i  B e i n .

H a n s  M a c k a r t .
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I

Legények (az elrémült mesterhez.) „Add meg ne­
künk a mi mindennapi kenyerünket! “

^ li l ia s A i ia  (miután »röndnek muszáj lömiyi«, oda
vágtat.) „Nem szabad izgatottnak lönnyi!“  (Megtörtént.)

Apró l\irek.
•  Miután az enqnéte oda nyilatkozott, hogy nem 

köll harmadik egyetem: érdekes volna tudni, hova nem 
köll ? Szegedre nem köll-e, vagy Pozsonyba ?

>  Szapáryék — t. i. a finánczok —  a vörösvári 
rózsalány 1000 forintos erénydiiából kifogtak 56 forin­
tot. Erre a ló és drámairó urak kijelentik, hogy ők ezen­
túl nem konkurrálnak többé sem az „Állami,“  sem a 
„ Nemzeti“  — vonatkozólag sem a „ Karácsonyi“  sem a 
„  Teleki“  dijakért. Majd bizony, hogy a végrehajtók ara­
nyos babérleveleikből lelegeljenek 5 */8 részt;

$ Szalay Imre. f. b. 9-én a függetlenségi körből 
kilépvén, az »Orfeumba® belépett.

A  Mlle Fifine chansonetteket énekelt. Bár ebből a 
mi jeles borászunk ép annyit értett, mint a nagy politiká­
ból, mégis az előadás végéig ott fogta őt a franczia rés 
publieá iránt való vonzalma.

Spanga Pált bir szerint a vizsgáló b i r ó f á r a  
m á s z a t j a. De ő se marad adósa, ő meg a birát már a 
f a l n a k  m á s z a t j a.

Q  Megoldás. Azt a Spangát legjobb lenne arra 
Ítélni, hogy a czár koronázásán jelen legyen.

I P é l s i - s z t r á j l r -

A  győző.
A lian<licap-ban, hogy melyik győzött, 

L ord  liu cn n eer  vagy la d y  Jieyy ? 
II ár szégyenlem, de már hév állom,

Azt hittem eddig, egyre megy.
Most már belátom,

Tudatlanságom;
Biz’ én azt hittem eleintén :

Az egyik ló, a másik — szintén.

HDiáds i s m e r e t e k  t á r a .
Terjeszti: Bulcovay Abtteniius.

— Nekifanyaladok a termi­
nuskérésnek. Bámul is nagyban 
Leitner uram, a kisdékán. »Mi- 
csoda jubileumokat ült meg a 
legutolsó terminus-kérés óta, Bu- 
kovay úr ?« kérdi a határnapok 
kemény baktere. Kérdéssel fele-

i lek, hogy: ^Hányadik is már a 
' dékán ? Csak hatodik ? !«

— Borzadok, ha meggondo­
lom, milyen szörnyen tudnék én 
drukkolni, ha el volnék készülve 
az examenre.

— Már én csak állandóan 
azt felelem az öregem vizsga-

tudakolásaira, hogy: » Kedves atyám, mindenre el vagyok  
készülve /«

u x r H r r c x

Hephástos. Láttatlanban nem 
szólhatunk. De legjobb esetben is 
csak kevéssel biztathatjuk. — P. L. 
London messzi van. Majd ha egy­

szer nálunk sakk-torna. — P. S. Köszönjük a flgyelmesztetést. — 
Alguazil. Nem adjuk mi oda a mi jó  Mihaszna Andrásunkat az 
összes Hispánia szent hermándadjáért. — Sz. M. Ön homüopathi- 
kus gyógymódnak azt nevezi, hogy egy szegény őrülttel, aki a 
>Püggetlenség« förmedvényeinek olvasásában bolondult meg, el­
olvastatja a »12 röpiratot®, melyeknek neutralizáló hatása által a 
boldogtalan kigyógyul. Közölni fogjuk a »B. Jankó« psychiaterei- 
vel. — X . Y. Többed magával fog megjelenni. — I. M. Ne adja a 
gondviselés, hogy K. L. főhg ott vesszen a czári koronázás alatt 
működő nihilisták merényletei által. Már csak azért, se, hogy aztán ' 
ne mondhassa P. K. L. : »Most én vadjok az edjetlen Károlojos 
főhenczeg«. — Anonymus. Némely részét fölhasználtuk. — F. M. 
Ném i változtatással. — Ügy vd ins. Oda csak ismert, népdalok alkal­
masak. A régiséget megrajzoltatjuk. Köszönet.

Felelős szerkesztő :CSICSERI BORS.
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ívyaraioKDa, uiazasra és bport-czikkek- Vászon és készfehérnem ü ra k ta r

D u r r a n á s  n é l k ü l i  F lo b e r t-fe g y v e r  c z é l -  é s  m a d á r  
l ö v é s z e t h e z  f t  7 ,  1 0 ,  1 2 ,  2 4 .  F l o b e r t - p i s z t o l y  f t  fi— 1 4 .  C s i n o s  

n i c k e i  l é g p i s z t o l y  g o l y ó y a l  é s  n y í l l a l  í r t  7 . 8 0 .  V a s  
C ' Z é l t & b l a k i u g r ó b o h ó c z c z a l f t S — 5 , b o h ó c z c z a l  é s  
m o z s á r r a l  I t  8 — 1 0 .  K e m é n y  l a  k u g l i z ó  b á b u k  
2 . 5 0 .  l i i g u u m - s t t n c t u n i  g o l y ó  1 . 5 0 — 4 . — . 
I V o t i i i e O j á t ó k  f r t  1 1 — l ő — 2 0 .  U J  L a u n -  
T c n i l i s - j á t é k  f t  2 9 .  K a r i k a j á t é k  t u c z a t j a  1 . 8 0 .  
A c c o r d e o n  t r e m o l o  c o n c e r t h a r m o n i k a  t r o m -  
b i t a - d í s z s z e l  f t  7 — 1 1 .  S z á jh a r m o n ik a  c s e n -  
g e t y ű - k i s é r e t t e l  1  5 0 .  U j  m e g l e p ő  v á l t o z a t o s  c o r a l l  

e n e K - i  H a n g o z t a t ó  s y r é n - b u g ó f t  1 .  D o m i n ó - j á t é k  1 . 2 5 — 5 .  G u m -

M o r o i * l » a I á s z a < „ 5 S E ,.
"  f \ 1 i _   ̂ j \ ' Torita>eM /közök. M á s z ó k ö -  

V I  f r t  1 $ t ó i  5 . 8 0 — 8 . 8 0 .  K ö t é l h á g c s ó  8 . 2 5 ,  
t r a p é z  r ú d d a l  8 . 5 0 ,  t r a p é z  k a r í -  

- W  /  k á k k a l  8 . 5 0 .  T e l j e s  t o r n a k é s z ü -  
(.I j fi  l é k  o s k o l á v a l  é s  á b r á k k a l  f t  1 5 .
' *  G y e r m e k h i n t a  f r t  9. T o r n a g o l y ó

k il - >  .‘>0 k r .  T o r n a c z i p ő k  g u m m i t a l p p a l  1 . 3 0 .  L é g g e l  t ö l t h e t ő  
u s z ó - ö v  t a n u lá s h o z  8 — 1 0 . — .  K é t  v í v ó k é s z l e t :  k a r d ,  k e z t y ü ,  
á l a r c z 2 3 . 5 0 .  S ú l y o s  a t h l e t a - b o t  2 . 5 0 — 5 . — , a t h l e t a  b o x - k e z t y ű k  

4  d r b  f r t  8 .  I n d i a i  f l i g g ő  l l i n t a -  
á g y  2 . 7 0 ,  4 . 5 0 ,  6 . 5 0 ,  s z é j j e l f e s z i t ö  
l é c z e k k e l  1 4 . 5 0 .  S z in e s  l a m p i o ­
n o k  k e r t i  ü n n e p é l y e k h e z  2 0  , 3 0 ,  
4 0  k r .  P a p í r  l é g h a j ó  — . 7 5 ,  1 — 2 . — . 
T a r t ó s  h á r o m k e r e k ű  g y e r m e k -  v e l o -  
o i p e d e k  2 2 . 5 0 ,  2 7 — 3 1 . 5 0 .  

A n g o l  d i s z n ó b ő r  n y e r e g  f r t  1 5 — 3 5 .  E g y e s  s z á r ú  
k a n t á r  2 . 6 5 — A . — ,  k e t t ő s  s z á r r a l  
4  8 0 — 8 . — . K e n g y e l - s z í j j a k  2 . 5 0 —  
3  5 0 .  K e n g y e l v a s a k  1 . 6 0 — 2 . 5 0 .  
B i z t o n s á g i  r u g ó v a l  k e n g y e l  v a s  f t  1 2 ,  
n y e r e g t e r h e l ö k  f i t  2 — 7 .  U j  t e r ­
h e l #  ö n m ű k ö d ő  s z o r í t ó -  
v a l  f t  7 .  I z z a s z t ó  2 . 7 5 — 6 . — . F e ­
h é r  m o s h a t ó  i z z a s z t ó  4 . 5 0 .  Z a b l a  
1 . 8 0 — 3 . — . D i v a t o s  n a g y  k a r i k á s  
t r e n z l i  1 . 5 0 ,  f e l c s a t o l h a t ó  s a r k a n ­

t y ú  f r t  2 .  L o v a g l ó - k a m a s n i k  v i l á g o s  é s  s ö t é t  b ő r b ő l  4 . 5 0  
S . — . R h in o c e r o s b ő r  o s t o r  l ó i d o m i t á s h o z  — . 6 0 — 3 . — . N y e r e g -  

z a p p a n  1  d o b o z  8 5  k r .  P c g e o t  l ó s z ő r n y i r ó  O l l ó  5 . — .
b e z t v n  í ) 0  k r .  I T i  d r ó t  l ó v a k a r ó  1 . 1 5 .  R u -L o f r o t t i r o z ó  k e z t y ű  9 0  k r .  Ü J  d r ó t  l ó v :

g a n y  l ó l á b  s e b m e n t ő  2 . — . K o c s i b ó l -  é s  s z e r s z á m p u h i t o  z s í r  
—.50— 1.— .B íi ib iA n  B la c k iu K b ő r la c k — .90. Ozbórkocsi- 
t i s z t i t á s h o z  1 . — . R é z ,  e z ü s t  é s  e g y é b  é r c z t i s z t i t ó  por 2 5 — 5 0  kr.

V adászat összes k e l lé k e i.
A z  e g é s z s é g  f e n t a r t á s á h o z  D .  F é y -  

r e  p á r i s i  t a r t ó s  s z ó d a v í z - g é p  t i s z t a  ü d í t ő  s z ó d a v í z  
ö n k é s z i t é s é h e z  "  * °8  1 0  m e s z e l y e s .

f r t  7 ,  1 0 ,  1 2 ,  1 4 . 5 0 ,  1 7 .
L e g j o b b  b o r k ő  é s  s z ó d a  c s o m a g j a  2 . — .  V í z ­
s z ű r ő  e g é s z s é g t e le n  v í z t i s z t í t á s á h o z  2 . 5 0 ,  3 . 5 0 ,  
5 . — . I t a l h ü s i t ő  m e d e n c z e  1 . 6 0  ,  2 . 2 0  ,  2 . 7 5 .  
F a g y l a l t k é s z i t ő  g é p  r e c e p t e k k e l  

3  6  1 2  a d a g r a

f r t  7 . 5 0 ,  1 1 . 5 0 ,  1 6 . 5 0 ,  
k é t f é l e  f a g y l a l t r a  f r t  1 5 — 2 1 .  V a j -  
k é s z i t ő  v a s  h a j t ó k e r é k k e l  4  5 0 —  

_  é s  s a j t - t á n y é r o k  ü v e g f e d ő v e l  
1— 6 . — . S o d r o n y  é t e l b o r í t ó  l e g y e k  e l l e n  
— . 5 0 — 1 . 8 0 .  E e z e t -  é s  o l a j t a r t ó  1 . 8 0 — 1 0 . — . 
y h  b o r s ő r l ő  a s z t a l r a ,  a  b o r s  e r e j e  n e m  •>*-

fi.50.

r * u lo g  e l  1 . 2 0 .  K e r t i  g y e r t y a t a r t ó  f r t  1 ,  2 ,  3 .  K e r t i  l e g y e z ő k  
— . 1 0 — 2 . — . J a p á n i  k e r t i  n a p e r n y ő  1 . — . A n g o l  p é n z s z e k ­
r é n y  e r ő s  z á r r a l  5 . 2 5 — 1 2 . 8 0 .  K o n y h a b e r e n d e z é s e k .  U s a l A d i  
M ú l y i n é r l e g  1 0  k i l ó i g  6 . — . K o m f o r t  k á v é g é p  5 . 6 0 —  
1 0 . 5 0 .  A n g o l  e v ő e s z k ö z ö k .  V a s  m á n g o r l ó  n a g y  h a j t ó k e r é k ­
k e l  5 0 . — .  K é z i  p a l i i c z k d i i g a s z o l ó  1 . 4 0 .  H i d r a n l i -  
k U H  h o r d d s z A d  i t a l o k  m e g r o m l á s a  e l l e n  1 . — . Ö n m ű k ö ­
d ő  d u g a s z h ú z ó  — . '8 0 — 3 . — . S z o b a p a d l ó - f é n y m á z  d o b o z a — . 7 0  
D i v a t o s  h o s s z ú  m o n g r a r a m  f e h é r n e m ű - j e l z é s h e z  — . 8 0 — 1 . 6 0 .  
R a g a s z t ó s z e r  ü v e g ,  p o r c z e l l á n h o z  — . 8 5 .  Ö n m ű k ö d ő  e g é r f o g ó  
t ö b b  é g e r e k r e  — . 7 0 — 1 . — . J ó t á l l á s  m e l l e t t i  f o g k e f é k  3 0 ,  

0  k r .  T o r p e d ó  a  b e t ö r ő t  d u r r a n á s s a l  e l r i a s z t j a  f t  5 .  V i r á g h a r -  
m a t o s i t ó  — . 4 0 .  A c z é l d r ó t  k e f e  f á k  t i s z t í t á s á h o z  — . 7 0 — 1 . 5 0 .  
A n y á k n a k  Ö n m ű k ö d ő  s z o p t a t ó - ü v e g  1 . 5 0 .  I s m e r t  a n g o l  
f o g g y ö n g y  3 . — . A l l ö v e t -  é s  a n y a m é h f e c s k e n d ő  1 . 8 0 — 4 . — . 
F e c s k e n d ő  s z e k r é n y b e n  n y o m ó - s z e r k e z e t t e l  3 . 5 0 .  R e c h a u d  
l á m p a - g y o r s f o r r a l ó ,  g y e r m e k e k n é l  n é l k t i l ö z h e t l e n  Í . 8 0 — 2 . 5 0 ,  
s e r p e n y ő  h o z z á  1 . — . E r ő s  g y e r m e k k o c s i  e r n y ő v e l  f e h é r  é s  
b a r n a  s z í n b e n  8 — 1 4 . — . U j  g y e r m e k b Ü l c s d - k o c s i  f t i 5

7 .*
HARIS, ZE ILLING ER  és Társa

Jói,séf fiíherfzeg ti cs. k. Fensége udvari szállítói
vászon, asztalteritékek és kész fehérneműkben
a j á n l j á k  g a z d a g o n  f e l s z e r e l t  r a k t á r u k a t  a  f e n t  n e v e z e t t  c z i k k e k -  
b e n ,  v a l a m i n t  m e n y a s s z o n y i  k e le n g y é k e t  h a t á r o z o t t  
o l c s ó  á r a k  m e l l e t t ,  l e g ú j a b b  f r a n c z i a  m i n t á k  s z e r i n t ,  í z l é s e s  é s  
s z i l á r d  k i á l l í t á s b a n .

Á r j e g y z é k e t  k í v á n a t r a  b é r m e n t e s e n  k ü l d ü n k .  L e v é l b e l i  m e g ­
r e n d e l é s e k e t  p o n t o s a n  e s z k ö z l ü n k .  2 4

Budapest, váczi-u tcza  9 -ik  szám

U tazók n ak , to u r is tá k n a k
k é z i -  é s  n a g y  k o f f e r e k  3 . — 3 5 . — . B e ­
r e n d e z e t t  ú t i t á s k a  1 8 — 7 5 . — . P r a k t i k u - .  
s a n  s z i l á r d  t á r g y a k k a l  b e r e n d e z e t t  u t i |  
t o i l e t t e - t e k e r c s  6 . — . P i á i d - ,  r u l i a - ,  b o t - ,  
e s e r n y ő t a r t ó  t e k e r c s  5 — 7 . — . B e r e n d e ­
z e t t  p i n c z e t o k  5 — 7  ü v e g g e l .  9— 1 1 . — . 
B o r o t v ü l k o z ó - k é s z l e t  J o h n  H e i f -  
f ó r d  h a d s e r e g i  b o r o t v á v a l  6 . 5 0 .  V á l l r a  
f ü g g e s z t h e t ő  t á s k a  f e h é r n e m ű n e k  i s  
4 . 5 0 .  Ú t i  i v ó p o h á r  — . 4 0 — 1 . 5 0  K u l a ­
c s o k  1 . 2 0 — 5 . — . B o t - s z é k  4 . 5 0 — 1 0 . — .
K a n ó c z o s  g y u f a t a r t ó — . 8 5 .  T á v c s ő  7 . — «,
E r ő s  z s e b k é s  1 — 3 . — . V í z m e n t e s  e s ő k ö p e n y , m i n d k é t  
o l d a l á n  h o r d h a t ó  f t  1 0 ,  1 2 ,  1 4 .  K o c s i s - k ö p e n y  f t  1 5 ,  1 7 , 1 9 .  
Ú t o n  é s  h á z n á l  k é n y e l m e s ,  ő z b ő r r e l  b e v o n t  l ó s z ő r  ü l ő -  v a g y  
f e j p á r n a  6 . 2 0 .  T y ú k s z e m k a r i k a  d o b o z  2 4 ,  3 0  k r .  B i z t o n s á g i  
b e l ő t t  r e v o lv e r e k  f r t  5 ,  6 ,  7 .  V é s e t t  n i c k e i  f i n o m a b b a k  
f r t  8 ,  1 0 ,  1 2 .  T ö m ö r  f o r m á j ú ,  e r ő s  l ö v é s f l  B u l l d o g - r e v e l v e r  
f r t  1 0 , . J l ,  1 2 .  R e v o l v e r - f e g y v e r  1 0  l ö v é s í i  5 5 . — .  É l e t m e n t ő  
z s e b  b o x e r  1 . — . J ó  e r ő s ,  p o n t o s a n  j á r ó  r e m o n t o i r  zse b ó ra  
k e t t ő s  p o r f e d é l l e l ,  k u l c s  n é l k ü l  f e l h ú z h a t ó  é s  i g a z í t h a t ó  1 0 . — . 
K i p r ó b á l t  é b r e s z t ő - ó r a  5 . 5 0 .  Z s e b b e l i  l a p o s  n a p - ó r a  1 . — . 
R u g a n y d r ó t  h a j k e f e  f t  1 ,  1 . 5 0 ,  2 . — . P l a i d - s z í j j a k  5 8  k r . — 2 . 5 0 .

D o h á n y z ó k n a k .
t ó k e r é k k e l ,  k é t  k é s s e l ,  t ö k é l e t e s  1 8 . — .  D o h á n y  t a r t ó ,  m e l y b e n  
a  d o h á n y  n y i r k o s á n  m a r a d  4 . 5 0 — 6 . — . H i b á t l a n  t a j t é k p i p a ,  
R á k ó c z y - í o r m a  , s z é p e n  s z í v ó d i k ,  e z ü s t  k u p a k k a l  8 . — . P i p e  
c o s m o p o l i t e  e g é s z s é g i  f a p i p a  1 . — 1 . 3 0 .  L e g j o b b  H o u b l o n  k é s z  

c i g a r e t t a - p a p í r
s z o p ó k á v a l  h á r o m  I 4 I o  I n
n a g y s á g b a n ,  r a j z |  *  |  * * '  |  |
s z e r i n t  1 0 0 - a  3 5  k r .  ■ ■ ■ ■ ■ ■ M ^ m ^ " * * * * ^ * * * * * * " * *
tömő h o z z á  8 0  k r .  —  A u t o m á t  c i g a r e t t a k é s z i t ő  é s  c s in o s
d o h á n y s z e l e n c z e ,  a  f e d é l  e g y s z e r ű  b e t e v é s e  á l t a l  k é s z  c i g a ­
r e t t á t  n y e r ü n k  2.—. K ö z s é g e k n e k  t a r t ó s  r é z o l d a l ú  k i -  
h i r d e t é s i  d o b  f r t  1 5 .  P o s t a t á s k a  k é t  k u l c s c s a l  8 — 1 0 . 5 0 .

Nyújtsuk a szerencsének jobbunkat!

márka500,000 főnyereményt ígér 
kedvező esetben a 

ham burgi nagy 
pénzsorqjáték,

mely az állam által jóváhagyatott s biztosíttatott.
E m e  újabb játék-tervezet előnyös berendezése abban áll, 

hogy rövid pár hó lefolyása alatt 7 sorsolásban 48 ,600  
nyeremény Bek kell bizton történni, ezek között vannak 
főnyeremények esetleges 500 ,000  r. márka, illetőleg

1 nyeremény3 0 0 ,0 0 0 21 nyelőm. 1 0 ,0 0 0
1 » 3 0 0 ,0 0 0  . 5 6 » 5 ,0 0 0  -g
2 > 1 0 0 ,0 0 0  ” 106 - 8 ,0 0 0  i.
1 0 0 ,0 0 0  >* 223 » 3 ,0 0 0  «
1 ► 8 0 ,0 0 0  « 6 • 1 ,5 0 0  t
1 > 7 0 ,0 0 0  - fit 5 ' » 1 , 0 0 0  <e
1 » 6 0 ,0 0 0 ! 869 r 5 0 0  g
2 » 5 0 ,0 0 0 26820 145
1 > 4 0 ,0 0 0  * 17,965 nyeremény
1 » 8 0 ,0 0 0  9 | 200, 150, 124, 100, 94, 67,
8 » 1 5 ,0 0 0 40, 20 Márkával.

Meg- n e m  fe le l#  tá r g y a k a t  v issz a v e sz , ren - 
d e lra é n y h e z  k é p e s  á r je g y z é k e t  m e llé k e l

K E R T E SZ TODOR
B u d a p e st , I lo r o tty a -u tc z a  1 . s z .

Az általános közkedveltségben részesült

mohai ÁGNES -forrás
A n e k ü n k  b e m u ta to tt  s z á m ta la n  m e g ­
b íz h a tó  h ite le s  k ö s z ö n ő  i r a t o k  fo ly t á l  
e z e n  le g ö re g e b b  és le g e lis m e r te b b  
r e n d e lé s i in té z e t ,  a  h o l a  tu d o m á n y  
le g ú ja b b  v ív m á n y a i, a  le g b ő v e b b  ta -

hazánk egyik legszónsavdusabb

S A V A N Y U V I Z  E
kitűnő szolgálatot tesz főleg az emésztési zavaroknál

p a s z ta la to k k a l  p á ro s u lv a , é r t é k e i t
---------  leli

s a gyomornak az idegrendszer bántalnoain alapuló 
bajaiban. Általában a viz mindazon kóroknál kiváló 
figyelmet érdemel, melyekben a szervi élet támogatása 
és az idegrendszer működésének fölfokozása kívánatos. 
B orral haszn&lva m ár is k ite r jed t k e d ­

v e ltsé g ie k  Örvend.
Forrásleírások kívánatra ingyen szolgáltatnak.

Fris töltésben mindenkor kapható 32

É D E SK U T Y  L.
m. k. udv. szállítónál, Budapest, Erzsébet-tér 7.
Úgyszintén minden gyógytárban, fiiszerk eres-kedésben 

és vendéglőben.

te tn e k . a  le g m e le g e b b e n  a já n lh a tó .

D r .  L E I T A E R
40 év óta fennálló

'  rendelési intézetében
Pesten 3 dob-uteza 13. sz., tit­
kos, sőt idült betegségeket, az 
önfertőzésnek minden következ­
ményeit, tehetetlenséget, stric- 
turákat, minden női betegsége­
ket, fehérfolyást és bőrbajokat, 
rüht 2 óra alatt, levélileg is, 
biztosan, alaposan és gyorsan 
gyógyit, anélkül, hogy a beteg 
hivatásában akadályozva volna 
és csak sikerült gyógyítás után 
fogad el tiszteletdijat. — Ken­
det naponkint d. u. 2—5-ig és 
este 7— 10 óráig. 65

E z e n  n y e r e m é n y e k b ő l  a z  e l s ő  o s z t á l y b a n  4 0 0 0  s o r s o l t a t i k  k i  
1 5 7 , 0 0 0  m .  ö s s z e g b e n .

A z  1 - 8 Ő  o s z t á l y  f ő n y e r e m é n y e  5 0 , 0 0 0  m á r k a  s  a  2 - d i k  o s z ­
t á l y b a n  6 0 , O O O - r e  e m e l k e d i k ,  a  3 - i k  o s z t á l y b a n  7 0 , 0 0 0 - r e ,  a  4 - i k b e n  
8 0 , 0 0 0 ,  z  5 - b e n  9 0 , 0 0 0 ,  a  6 - d i k b a n  l O O . O O O ,  a  7 - i k b e n  p e d i g  e s e t ­
l e g  5 0 0 , 0 0 0  m á r k á r a ,  i l l e t ő l e g  5 0 0 , 0 0 0  é b  2 0 0 , 0 0 0 ,  s a t .  A  n y e r e -  
m é n y n u z á s o l t  t e r v s z e r ű e n ,  h i v a t a l o s a n  m e g v a n n a k  á l l a p í t v a .

E z e n  n a g y ,  a z  á l l a m  á l t a l  b i z t o s í t o t t  p é n z - s o r s j á t é k  le g k ö ­
zelebbi l e g e l s ő  h ú z á s á r a

1  e g é s z  e r e d e t i  s o r s j e g y  c s a k  6  m .  v a g y  3.R0 f r t  o .  é .
1  f é l  „  „  „  3  „  „  1.75 f r t  o .  é .
I  n e g y e d  „  „  „  l . * / «  „  *  9 0  k r .  o .  é .

M i n d e n n e m ű  m e g b í z á s o k ,  a pénz beküldése postautoni 
fizetés v a g y  az ö ssz e g  után vétele m ellett a  l e g l e l k i i N m e r f -  
t e s e b n e n  t e l j e s i t t e t n e k ,  m i n d e n k i  a z  a i l a r a  c z i m e r ó v e l  e l l á t o t t  eredeti 
so r s je g y e t  t ö l ü n k  s a j á t  k e z e i b e  k a p j a .

A  m e g r e n d e l é s t  k h e z  a  s z ü k s é g e s  h i v a t a l o s  t e r v e z e t e k  i n g y e n !  
m e ' l é k c l t e t n e k ,  m e l y e k b ő l  ú g y  a  n y e r e m é n y e k  b e o s z t á s a  a z  i l l e t ő  o s z ­
t á l y o k r a ,  m i n t  s z i n t é n  a z  i l l e t ő  b e t é t e k  i s  m e g l á t h a t o k  é s  m i n d e u  h ú z á s  
u t á n  é r d e k e l t  f e l e i n k n e k  f e l h í v á s  n é l k ü l  m e g k ü l d j ü k  a  h i v a t a l o s  h u z á s i  
l a j s t r o m o t .  K í v á n a t r a  a  h i v a t a l o s  t e r v e t  e l ő r e  m e g k ü l d j ü k  m e g t e k i n t é s  
v é g e t t  b é r m e n t v e ,  é s  k é s i e k  v a g y u n k  n e m  t e t s z é s  e s e t é b e n  a  s o r s j e g y e t  
a z  ő s s z e g n e k  v i s s z a f i z e t é s e  m e l l e t t  h U ' á s  e ' ö t t  v i s s z a v e n n i .

A  k i f i z e t é s e k  m i n d i g  p o n t o s a n  é s  a z  á l l a m  j ó t á l l á s a  m e l l e t t  
t ö r t é n n i  k .

C s o p o r t o z a t u n k  m i n d i g  a  s z e r e n c s e  k e g y e l t j e  v o l t  é s  é r d e k e l t  
f e l e i n k n e k  g y a k r a n  a  l e g n a g y o b b  n y e r e m é n y e k e t  f i z e t t ü k  k i ,  t ö b b e k  
k ö z ö t t  2 5 0 ,0 0 0  1 0 0 .0 0 0 . 8 0 ,0 0 0 , 6 0 .0 0 0 , 4 0  OOO s t b .  m á r ­
k á s o k a t .  E g y  i l y ,  a  le g szo lid a b b  alapokra f e k t e t e t t  v á l l a l a t n á l  e l ő ­
r e l á t h a t ó l a g  m i n d e n ü t t  a  l e ^ é ' é n k e b b  r é s / v é t r e  l e h e t  b i z t o n  s z á m í t a n i  s
k é r j ü k  e n n é l f o g v a ,  h o g y  m i n d e n  m e g b í z á s n a k  e l e g e t  t e n n i  k é p e s e k  l e ­
h e s s ü n k  a  m e g r e r  d e l é s e k e t  h o z z á n k  m i n é l  e l é b b ,  m i n d e n e s e t r e  p e d ' g !  
f o l y ó  é v i  m ájus 31 -ig  b e k ü l d e n i ,

Kaufmann & Simon
bank- és váltó Üzlete Hamburgban.
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U. i .  E z e n n e l  k ö s z ö n e t l i n k e t  n y i l v á n í t j u k ,  a  r é g e b b i  i d ő k  ó t a  m e g -  
a j á n d é k o z o t t  b i z a l o m é r t ,  s  k é r j ü k  a  h i v a t a l o s  t e r v e z e t  á t t e k i n t é s e  á l t a l  
m a g o k n a k  a m a  n a g y s z e r ű  n y e r e m é n y  e s é l y e k r ő l  m e g g y ő z ő d é s t  s z e r e z n i ,  
m e l y e k e t  e m e  s o r s j á t é k  n y ú j t .  A  fentebbiek.

ummi és halhólyag
v a ló d i  p á r is i ,  ( a z  á r t a l m a t l a n s á g é r t  k e z e s s é g  v á l l a l -  
t á t i k )  n a g y b a n  é s  k ic s in y b e n , t u c z a t j a  6 0  kr.. 
1, 2 ,  3 ,  4  fr t . ATö i  k ü lö n le g e s s é g e k  ( S a f e t y  ő p o n -  
g e s ) ,  t u c z a t j a  2 — 3  f r t ,  m e g k ü l d i  t i t o k t a r t á s  m e l l e t t  a z  
ö s s z e g  b e k ü l d é s e  v a g y  u t á n v é t e l  m e l l e t t

F e i t e l  íL ip ó t , Bécs, Kartnerstrasse 63.
A  mai számunkhoz mellékelve van : s e n t h a  1 és t á r sa<  ezég prospectusa.

Budapest, (1883.) Nyomtatja a kiadó-tulajdonos: A t h e n a e u m  irodalmi és nyomdai részvénytársulat.


